Додаток 2
до тендерної документації

Проєкт договору
ДОГОВІР №_____

м. Черкаси									         ________ 2023 року
_________________________________________________________________________________, іменоване надалі Постачальник, в особі ___________________________________________, який(а) діє на підставі __________, з однієї сторони та  Головне управління Пенсійного фонду України в Черкаській області, іменоване надалі Покупець, в особі начальника Головного управління Супряги Олександра Петровича, який діє на підставі Положення про головні управління Пенсійного фонду України в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві та Севастополі, затвердженим постановою правління Пенсійного фонду України від 22.12.2014 року № 28-2 (із змінами), з другої сторони, які надалі по тексту поіменовані разом як Сторони, а кожна окремо – Сторона, на підставі рішення уповноваженої особи від _________ 2023 року № _____, уклали даний Договір про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується постачати Покупцю: захищені носії інформації (Код ДК 021:2015(СРV) 32580000-2 Інформаційне обладнання), в подальшому іменовані - Товар, а Покупець зобов’язується прийняти товар від Постачальника та оплатити його вартість на умовах даного Договору.
1.2. Асортимент та кількість Товару (об'єм товарної партії) погоджується Сторонами у специфікації, що є додатком до договору та у видаткових накладних на Товар. У випадку необхідності, за вимогою однієї зі Сторін Договору, Сторонами на партію Товару можуть підписуватись Додатки, з визначенням асортименту, кількості та ціни Товару.
1.3. Товар згідно даного Договору постачається Покупцю лише для виробничого споживання останнім.
1.4. Якість Товару  повинна відповідати вимогам ДСТУ, ГСТУ, ТУУ та інших нормативних документів.

2. ЦІНА ТОВАРУ ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ
2.1. Ціни за одиницю виміру кількості Товару встановлюється за погодженням Сторін 
у видаткових накладних на Товар. Ціна включає податки, збори та інші обов’язкові платежі 
до бюджетів , передбачені чинним законодавством України.
2.2. Загальна сума цього Договору складає:___________________________.

     3. СТРОКИ ТА УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
3.1. Після погодження Сторонами асортименту, кількості та ціни Товару (товарної партії) шляхом підписання відповідної специфікації, що є додатком до договору та видаткової накладної на Товар, Постачальник передає Покупцю Товар. Передача Покупцю  товару здійснюється по місцезнаходженню офісу Покупця уповноваженій особі Покупця, з підписанням уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної на Товар. Право власності на Товар переходить до Покупця з моменту підписання Сторонами видаткової накладної на Товар.  
3.2. Товар має бути поставлений Постачальником Покупцю – до 15.12.2023 (включно).
3.3. Місце поставки Товару:  18000, м. Черкаси, Смілянська, 23, к. 73.

4. УМОВИ РОЗРАХУНКІВ
4.1. Розрахунки між Сторонами здійснюються в Українській національній валюті – гривнях. Вид розрахунків – безготівковий, шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника. 
4.2. Розрахунки за Товар (партію Товару) Покупець здійснює протягом 7 (семи) банківських днів з дати підписання Сторонами відповідної видаткової накладної на Товар. При цьому, моментом виконання зобов’язань Покупця по оплаті Товару вважається момент поступлення грошових коштів на поточний рахунок Постачальника
4.3. При здійсненні оплати за Товар, посилання в платіжному документі на номер та дату даного Договору є обов’язковим.
4.4. У разі затримки фінансування Покупця, з урахуванням підпункту 2 пункту 14 Прикінцевих положень Бюджетного кодексу України, розрахунки здійснюються протягом трьох банківських днів з дати отримання Покупцем коштів для закупівлі на свій рахунок. Будь-які штрафні санкції в такому випадку не застосовуються.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
5.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 
5.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань Постачальник сплачує Покупцю штрафні санкції у розмірі 0,1 відсотка вартості недопоставлених Товарів за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 днів додатково штраф у розмірі 7% вказаної вартості.
5.3. У випадку порушення термінів оплати Покупець сплачує Постачальнику пеню у розмірі 0,1 відсотка несплаченої суми за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 днів додатково штраф у розмірі 7% вказаної вартості (крім випадків, передбачених п.4.4 цього Договору).
5.4. За порушення умов зобов’язання щодо якості або комплектності Товару Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% вартості неякісного (некомплектного)  Товару.
5.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання договірних зобов’язань.

6. ФОРС-МАЖОР
6.1. Сторони прийшли згоди про те, що у випадку виникнення форс-мажорних обставин (виникнення непереборної сили, яка не залежить від дії Сторін, а саме: війни, військових дій, блокади, ембарго, пожежі, повені та інших стихійних лих чи сезонних природних явищ, дій інших держав, міжнародних санкцій, валютних обмежень, зміни національного законодавства, обмежень введених органами державної влади, знеструмлення електромережі, збоїв  комп’ютерних систем, тощо), які роблять неможливим виконання Сторонами своїх обов’язків, Сторони звільняються від виконання своїх обов’язків на час дії вказаних обставин.
6.2. У випадку, якщо дія вказаних обставин продовжується більш ніж 30 днів, кожна із Сторін має право на розірвання договору і не несе відповідальності за це при умові, що вона сповістила про це іншу Сторону не пізніше ніж за 7 днів до розірвання.
6.3. Достатнім доказом дії форс-мажорних обставин  є довідка, видана компетентними органами державної влади України або компетентними підприємствами, установами, організаціями за місцезнаходженням Сторони, яка піддалася дії обставин непереборної сили.
6.4. Виникнення вищевказаних обставин не є підставою для відмови Покупця від сплати за Товар, поставлений до їх виникнення.

7. ПОРЯДОК РОЗГЛЯДУ СПОРІВ
7.1.  Всі суперечки, що виникатимуть між Сторонами при виконанні умов даного Договору, будуть вирішуватись шляхом рівноправних доброзичливих переговорів, а при не досягненні згоди – передаватимуться на розгляд до суду в порядку, передбаченому чинним законодавством України.  

8. ЗАХИСТ ПЕРСОНАЛЬНИХ ДАНИХ
8.1.  Підписуючи цей Договір Сторони, згідно Закону України «Про захист персональних даних», надають взаємну згоду один одному на обробку їхніх персональних даних, а саме: назви, місце знаходження/місця проживання, реєстраційних даних (коду ЄДРПОУ, номеру державної реєстрації у єдиному державному реєстрі юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців), інформації щодо системи оподаткування (індивідуального податкового номеру, реєстраційного номеру облікової картки платника податків, номера свідоцтва про статус платника ПДВ), банківських реквізитів, електронних ідентифікаційних даних (ІР-адреса, телефон, e-mail), прізвища, ім'я по батькові, особистого підпису та інших даних, що дають змогу ідентифікувати особу, що діє в інтересах та/або від імені однієї із Сторін, та інших даних, які передає одна Сторона іншій з метою забезпечення реалізації податкових відносин, господарських відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та аудиту, відносин у сфері економічних, фінансових послуг та страхування, вивчення споживчого попиту та статистики у маркетингових, інформаційних, рекламних, комерційних, або інших аналогічних цілях.  

9. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
9.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної винагороди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.
9.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей договору законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про запобігання корупції. 
9.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього розділу, відповідна Сторона повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками чи посередниками. Після надсилання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
9.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь-який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.

10. ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
10.1. Термін гарантійного обслуговування устаткування (все обладнання, що входить до його комплектації) має бути не менше 12 місяців, але не менше терміну гарантії виробника                     (моніторів - строк гарантії не менше 3  років від виробника обладнання).  
10.2. У випадку виходу з ладу Товару Постачальник зобов’язується, упродовж 3 (трьох) робочих днів, в місті поставки Товару, здійснити його ремонт. Факт виконання гарантійних зобов’язань оформлюється шляхом складання відповідного акту, за підписами уповноважених представників Покупця і Постачальника.
10.3.У випадку неможливості проведення ремонту за умов, вказаних в п.10.2., гарантійний ремонт Товару здійснюється на сервісному центрі Постачальника протягом 10 (десяти) календарних днів, з моменту складання відповідного акту прийому-передачі  Товару на його гарантійний ремонт, за підписами уповноважених представників Покупця і Постачальника.
10.4. У випадку неможливості проведення ремонту в термін, вказаний в п.10.3., внаслідок відсутності комплектуючих елементів, що підлягають заміні чи ремонту (призупинення виробництва Товару, його комплектуючих, тощо), Постачальник зобов’язується, на наступний день, з моменту спливу вищевказаного терміну, передати у користування Покупцю аналогічний Товар. Приймання-передача аналогічного Товару по кількості проводиться відповідно до товаросупровідних документів (накладних), а також за документами, які підтверджують якість товару.
10.5. Гарантійні зобов’язання Постачальника за Договором не розповсюджуються на випадки недодержання Покупцем правил експлуатації та/або зберігання Товару (механічні пошкодження Товару, що виникли під час його експлуатації Покупцем, проведення Покупцем самостійних робіт з ремонту чи технічного обслуговування Товару, порушення Покупцем цілісності пломб, встановлених Постачальником на Товарі).

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Даний Договір набирає сили з моменту його підписання і діє до 31.12.2023 року, а щодо гарантійних зобов’язань на товар, до повного виконання.
11.2. Цей Договір складений у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін. 
11.3. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються предмету даного Договору, втрачають юридичну силу.
11.4. Сторони негайно інформують одна одну про зміни адрес та реквізитів. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
11.5. Сторони визначають що даний Договір та інші документи до Договору, підписані 
із застосуванням факсимільного зв’язку, є чинними до підтвердження їх оригіналами. 
11.6. Сторони погодилися, що даний Договір, будь-які матеріали, інформація та відомості, 
які стосуються даного договору, є конфіденційними і не можуть передаватися (розголошуватися) третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони даного Договору, крім випадків, коли таке передання (розголошення) пов’язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання даного договору або сплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством України.
11.7. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
[bookmark: n510]1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
11.8. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду(дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних осіб, яким ці дані передаються. Сторони зобов’язуються забезпечувати виконання вимог Закону України «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та незаконного доступу до них, а також забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами Закону України «Про захист персональних даних».
11.9. Усі повідомлення, що направляються однією Стороною даного Договору іншій повинні бути викладені письмово, скріплені підписом уповноваженої особи і печаткою відповідної Сторони, і будуть вважатися надісланими належним чином, якщо вони надіслані Стороні рекомендованим листом по вказаним у даному договорі адресами.

12. ДОДАТКИ
12.1. Додаток № 1 – Специфікація.

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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ПОКУПЕЦЬ


	


	
Головне управління Пенсійного фонду України в Черкаській області
вул. Смілянська, 23, м. Черкаси, 18000
р/р UA833545070000000256033031729
в філії-Черкаському обласному управлінні
АТ «Державний ощадний банк» 
код ЄДРПОУ 21366538
тел./факс (0472) 33-64-66


	


___________________________(________)    
	
Начальник Головного управління

___________________ О. СУПРЯГА 




















Додаток № 1 до договору
від «__» _________ 2023 року
№ ____________


Специфікація 

	№ п/п
	Найменування товару
	Одиниця виміру
	К-сть
	Ціна за одиницю, грн., 
без ПДВ
	ПДВ за одиницю товару, грн.
	Ціна за одиницю, грн., 
з ПДВ
	Загальна вартість, грн., 
з ПДВ

	1.
	Захищений носій інформації
	шт.
	30
	
	
	
	

	ВСЬОГО:
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Головне управління Пенсійного фонду України в Черкаській області
вул. Смілянська, 23, м. Черкаси, 18000
р/р UA833545070000000256033031729
в філії-Черкаському обласному управлінні
АТ «Державний ощадний банк» 
код ЄДРПОУ 21366538
тел./факс (0472) 33-64-66


	


___________________________(________)    
	
Начальник Головного управління

___________________ О. СУПРЯГА  





